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True or False?

In Arabic culture it is extremely rude to show the 
bottom of your shoes to someone.

True.  The bottoms of your shoes are considered dirty, 
so you should not sit with your legs crossed pointing the 
bottoms of your shoes at someone.  This was also why a 
man angry at President Bush threw his shoe at him.  The 
man expressed his anger through this insult. 



¿Cierto o falso?

En la cultura árabe es extremadamente grosero mostrar la 
suela de los zapatos a alguien.

 Cierto. Las suelas de los zapatos se consideran sucias, por lo 
que no debe sentarse con las piernas cruzadas apuntando 
con las suelas de los zapatos a alguien. Esta fue también la 
razón por la que un hombre enojado con el presidente Bush le 
arrojó su zapato. El hombre expresó su enojo a través de este 
insulto.



True or False?

In Mexico people get closer together than in the 
United States and it is not uncommon for friends 
to walk down the street with their arms around 
each other.

True.  Americans leave a lot more space between themselves and 
others in lines and at gatherings.  This can sometimes make people 
from other cultures feel lonely and that people are avoiding them.



¿Cierto o falso?

En México la gente se junta más que en los Estados Unidos y 
no es raro que los amigos caminen por la calle abrazados. 

Cierto. Los estadounidenses dejan mucho más espacio entre 
ellos y los demás en las filas y reuniones. A veces, esto puede 
hacer que las personas de otras culturas se sientan solas y 
que las personas las eviten.



True or False?

In France people often greet each other with a 
kiss.

True.  It is generally a brief “air” kiss on each 
cheek.  In some areas up to four kisses are 
given.  They don’t hug to greet each other as this 
is considered too intimate.



¿Cierto o falso?

En Francia, la gente suele saludarse con un beso.

Cierto. Generalmente es un breve beso “aéreo” en cada 
mejilla. En algunas zonas se dan hasta cuatro besos. No 
se abrazan para saludarse ya que esto se considera 
demasiado íntimo.



True or False?

One thing that is universal for business in all 
cultures is a firm handshake which inspires 
confidence and trust.

False.  In many countries a firm handshake is 
considered rough and uncultured.  Be sure to 
check for the country you are visiting.  



¿Cierto o falso?

Una cosa que es universal para los negocios en todas 
las culturas es un firme apretón de manos que inspira 
seguridad y confianza. 

Falso. En muchos países, un apretón de manos firme se 
considera rudo e inculto. Asegúrese de verificar el país 
que está visitando.



True or False?

The majority of Americans maintain what is called 
“The American Bubble” which is a certain amount 
of space between people in lines, buses, stores 
etc.
True.  Americans are used to more space, and know exactly how 
much space to leave.  Try stepping closer to someone (but not during 
a pandemic) and you will find that they instantly move away or give 
you a strange look.



¿Cierto o falso?

La mayoría de los estadounidenses mantienen lo que se llama "La 
burbuja estadounidense", que es una cierta cantidad de espacio 
entre las personas en las líneas, autobuses, tiendas, etc. 

Cierto. Los estadounidenses están acostumbrados a más espacio y 
saben exactamente cuánto espacio dejar. Intente acercarse a alguien 
(pero no durante una pandemia) y encontrará que se alejan 
instantáneamente o le dan una mirada extraña.



True or False?

In some cultures it is not considered rude to 
show up thirty minutes to a an hour late.

True.  Time is perceived differently in different cultures.  
Typically, the further south you travel, the less pressure 
there is to arrive exactly on time.  In many cultures, it is 
considered polite to arrive a few minutes late to someone’s 
house to give the host or hostess a chance to attend to any 
last minute details.



¿Cierto o falso?

En algunas culturas no se considera de mala educación llegar entre 
treinta minutos y una hora tarde. 

Cierto. El tiempo se percibe de manera diferente en diferentes 
culturas. Por lo general, cuanto más al sur viaja, menos presión hay 
para llegar exactamente a tiempo. En muchas culturas, se considera 
de buena educación llegar unos minutos tarde a la casa de alguien 
para darle al anfitrión o la anfitriona la oportunidad de atender 
cualquier detalle de última hora.



True or False?

In France, it is considered polite to keep your 
hand under the table while eating.

False.  This is considered rude.  Both hands are 
used for the knife and fork and remain on the table, 
whereas in the U.S. it is polite to keep the hand 
you’re not eating with in your lap.



¿Cierto o falso?

En Francia, se considera de buena educación mantener la 
mano debajo de la mesa mientras se come. 

Falso. Esto se considera grosero. Ambas manos se usan 
para el cuchillo y el tenedor y permanecen sobre la mesa, 
mientras que en los EE. UU. es educado mantener la mano 
con la que no se come en el regazo.



True or False?

In Japan it is considered rude to slurp your soup.

False.  Slurping your soup is a complement to 
your host or hostess and shows you are 
enjoying your meal.



¿Cierto o falso?

En Japón se considera de mala educación 
sorber la sopa. 

Falso. Sorber su sopa es un complemento para 
su anfitrión o anfitriona y muestra que está 
disfrutando su comida.



True or False?

Many houses in Germany have shutters that are 
closed at night to make it virtually impossible to 
break in to the house.

True.  This is typical for many countries across 
Europe, and many families leave their shutters 
partially closed while they are away at work also.



¿Cierto o falso?

Muchas casas en Alemania tienen persianas que se 
cierran por la noche para que sea prácticamente 
imposible entrar a la casa. 

Cierto. Esto es típico en muchos países de Europa, y 
muchas familias dejan sus persianas parcialmente 
cerradas mientras están en el trabajo también.



True or False?

In France, if you don’t place your silverware in a 
certain way, your waiter will not take your plates 
away and will not bring your bill.

True.  The knife and fork should be placed together 
from 10 o’clock to 2 o’clock on your plate.  This is so 
that your waiter knows you are finished without having 
to disturb your meal to ask.



¿Cierto o falso?

En Francia, si no colocas tus cubiertos de cierta manera, 
tu mesero no te quitará los platos y no te traerá la 
cuenta. 

Cierto. El cuchillo y el tenedor deben colocarse juntos 
desde las 10 en punto hasta las 2 en punto en su plato. 
Esto es para que su mesero sepa que ha terminado sin 
tener que interrumpir su comida para preguntar.



True or False?

Time is perceived in the same way in all cultures. 
We all live by the same clock, and we all 
consider time in the same way.

False.  Perception of time is thought to be connected to the 
agrarian calendar.  Northern countries with a limited growing 
time tend to be more focused on being precisely on time, 
whereas southern countries with more extended growth 
periods for crops tend to be more relaxed.



¿Cierto o falso?

El tiempo se percibe de la misma manera en todas las culturas. 
Todos vivimos con el mismo reloj y todos consideramos el 
tiempo de la misma manera. 

Falso. Se cree que la percepción del tiempo está conectada con 
el calendario agrario. Los países del norte con un tiempo de 
crecimiento limitado tienden a centrarse más en llegar a tiempo, 
mientras que los países del sur con períodos de crecimiento más 
prolongados para los cultivos tienden a ser más relajados.


